
Ръководство за инсталиране



Инструкции за безопасност

За вашата безопасност прочете всички инструкции в това ръководство, преди да използвате 
стойката за окачване. Неправилната работа, пренебрегваща горепосочените инструкции, може 
да повреди стойката за окачване или да доведе до наранявания или повреди на имуществото 
ви. Запазете това ръководство за инсталиране на удобно място за бъдещи справки.

Прочетете Потребителското ръководство и инструкциите за безопасност за вашия проектор и 
следвайте инструкциите в тези документи.

Обяснение на символите
Показаните по-долу знаци за предупреждение се използват в настоящето ръководство за 
инсталиране, за да се избегнат телесни наранявания и повреди на имуществото ви. Уверете се, 
че разбирате тези предупреждения, когато четете ръководството.

Указания за безопасност при инсталиране

Този символ обозначава информация, чието пренебрегване може евентуално да 
доведе до телесни наранявания или дори смърт вследствие неправилна работа.

Този символ обозначава информация, чието игнориране може евентуално да 
доведе до телесни наранявания или физически увреждания вследствие 
неправилна работа.

Символът обозначава действие, което не трябва да се извършва

Символът обозначава действие, което трябва да се извърши

Стойката е създадена специално за стенно окачване на проектор. Ако нещо друго бъде 
окачено, тежестта му може да доведе до повреди.
Ако стойката за окачване падне, тя може да причини телесни наранявания или повреди на имуществото ви.

Работата по инсталацията (монтирането на стена) трябва да се извърши от специалист с 
технически познания и способности. Недовършеното или неправилно инсталиране може да 
доведе до падане на стойката и да причини телесни наранявания или повреди на имуществото 
ви. Свържете се с офиса за поддръжка от списъка с контакти за проектор Epson в 
Потребителското ръководство за вашия проектор, когато инсталирате стойката за окачване.

Следвайте инструкциите в това ръководство при инсталирането на стойката за окачване.
В противен случай тя може да падне и да доведе до телесни наранявания или злополука.

Работете внимателно със захранващия кабел.
Неправилната работа може да причини пожар или токов удар. Спазвайте следните указания:
• Не пипайте щепсела с мокри ръце.
• Не използвайте повреден или модифициран захранващ кабел.
• Не дърпайте прекалено силно захранващия кабел, когато го прекарвате през стойката за окачване.

Когато окачвате проектора на стойката към стената, тя трябва да е с достатъчна якост, за да 
издържи проектора и стойката. Проверете теглото на проектора и стойката за окачване преди 
инсталация и подсигурете якостта на стената. Ако те не е достатъчна, подсилете стената преди 
инсталирането.

Не инсталирайте стойката за окачване на място, където може да бъде подложена на вибрации 
или удар.
Вибрациите или ударите могат да повредят проектора или повърхността за окачване. Те могат също да 
причинят падането на стойката за окачване или проектора или до доведат до телесни наранявания или 
повреди на имуществото ви.

Предупреждение

Внимание

Предупреждение
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Място за инсталиране на стойката за окачване

 Преди да инсталирате на определеното място стойката за окачване, приключете с работата 
по окабеляването му.

 Инсталирайте проектора на разстояние от други електрически уреди, като флуоресцентни 
лампи или климатизатори.  Някои видове флуоресцентни лампи могат да възпрепятстват 
работата на дистанционното управление на проектора.

 Препоръчва се дължината на свързващия кабел да е по-малка от 20 метра, за да се намали 
външния шум.

 Инсталирайте стойката за окачване на места без прекалено много прах и влага, за да 
предотвратите замърсяването на лещата и оптичните компоненти.

Инсталирайте стойката за окачване така, че да предлага достатъчна опора за собственото си 
тегло и това на проектора и да издържа на всякакви хоризонтални вибрации. Използвайте 
винтове и гайки размер М8.
По-малки от М8 винтове и гайки могат да са причина за падане на стойката. Epson не поема никаква 
отговорност за всякакви щети или наранявания, причинени от неправилна инсталация.

Работата по инсталирането трябва да се извършва от поне двама квалифицирани служители. 
Ако се наложи да разхлабвате винтове по време на инсталацията, внимавайте да не изпуснете 
стойката за окачване.
При падане стойката или проекторът могат да причинят наранявания или повреди на имуществото ви.

Проверявайте стойката за окачване редовно, за да се уверите, че няма счупени части или 
хлабави винтове.
При наличие на счупени части преустановете незабавно използването на стойката. При падане стойката или 
проекторът могат да причинят наранявания или повреди на имуществото ви.

Никога не променяйте стойката за окачване.

Не се увисвайте на стойката за окачване и не закачвайте тежки предмети на нея.
При падане проекторът или стойката могат да причинят телесни наранявания или повреди на имуществото ви.

Ако използвате лепила, за да предотвратите разхлабването на винтовете, или препарати, като 
масла и лубриканти на прикрепващата проектора плъзгаща пластина, кутията може да се 
пропука и да доведе до падане на проектора, причинявайки телесни наранявания или повреди 
на имуществото ви. Не използвайте лепила, лубриканти или масла, за да инсталирате или 
регулирате стойката за окачване.

Затегнете добре всички винтове след регулирането.
Ако не са добре затегнати, проекторът или стойката могат да паднат, причинявайки телесни наранявания 
или повреди на имуществото ви.

Никога не разхлабвайте винтовете и гайките след инсталацията.
Редовно проверявайте да не се разхлабват винтовете. Ако откриете разхлабили се винтове, затегнете ги 
добре. Ако не са добре затегнати, проекторът или стойката могат да паднат, причинявайки телесни 
наранявания или повреди на имуществото ви.

Не инсталирайте стойката за окачване на места, където работната температура за модела на 
проектора ви може да бъде надвишена.
Такава среда може да повреди проектора ви.

Инсталирайте стойката за окачване на места без прекалено много прах и влага, за да 
предотвратите замърсяването на лещата и оптичните компоненти.

Не използвайте прекалена сила при регулирането на стойката за окачване.
Тя може да се счупи и да доведе до телесни наранявания.

Предупреждение

Внимание
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За това "Ръководство за инсталиране"

В това ръководство се описва начинът за стенно окачване на проектора за къси разстояния 
EB-465i/460/455Wi/450W/440W с помощта на специалната стойка.

1 Съдържание на пакета s Страница 5

2 Спецификации s Страница 6

3 Свързване на устройства s Страница 7

4 Таблица на разстоянията за прожектиране s Страница 8

5 Процедура по инсталиране s Страница 11

(1) Инсталиране на стенната планка на стената

(2) Определяне на разстоянието за прожектиране и издърпване на 
плъзгача

(3) Прикрепяне на стойката за окачване към стенната планка

(4) Закрепване на проектора към стойката за окачване

(5) Свързване на захранващия и други кабели с проектора

6 Регулиране на прожекционния екран s Страница 16

(1) Включване на проектора

(2) Промяна на пропорцията

(3) Извеждане на тестов модел

(4) Регулиране на фокуса

(5) Използване на горната ръкохватка за регулиране на вертикалното 
наклоняване

(6) Използване на дясната ръкохватка за регулиране на хоризонталната 
ориентация

(7) Използване на лявата ръкохватка за регулиране на завъртането около 
хоризонталната ос

(8) Регулиране на преместването по вертикала

(9) Регулиране на плъзгането напред/назад

(10) Изключване на извеждането на тестовия модел

7 Закрепване на капаците s Страница 21

(1) Прикрепване на капака на стенната планка и накрайника

(2) Прикрепване на капака на кабела на проектора
4



Б
Ъ

л
гa

p
ск

и

1. Съдържание на пакета

 Използвайте предоставените със стойката за окачване винтове, за да я инсталирате 
съгласно инструкциите в това ръководство. Не заменяйте тези винтове с други видове.

 Използвайте предлаганите на пазара М8 х 50 мм дюбели (поне 3) или 8 х 80 мм 
самонарязващи се винтове (поне 3), за да прикрепите стенната планка към стената.

 Съберете нужните инструменти и части, преди да започнете инсталацията.

Форма Наименование Брой Приложение

M8 x 15 мм винт с шестограмна 
глава с шайба

2 За инсталиране на стойката за окачване

M5 x 12 мм винт с шестограмна 
глава с шайба

2 За закрепване на проектора

M4 x 12 мм винт с шестограмна 
глава без шайба

2 За инсталиране на капака на стенната 
планка

Шестограмни ключове (за М4, М5 и М8)

Капак на стенната планка

Стойка за окачване

Шаблон
(за инсталиране на стенната планка)

Накрайник

Стенна планка
5



2. Спецификации

Стенна планка

Диапазон за регулиране на стойката за окачване

Елемент Спецификация Забележка Отпратка към 
страница

Тегло на стойката за 
окачване

Прибл. 6,3 кг 
(13,89 либри) 

Стенна планка (2,2 кг [4,85 либри])
Капаци и накрайник (0,47 кг [1,04 либри])

Диапазон на плъзгане 
напред/назад

0 до 300 мм 
(11,81 инча) 

Вижте следващата 
фигура

Диапазон на плъзгане във 
вертикална равнина

4° Минимум: 28 мм (1,10 инча)
Максимум: 42,5 мм (1,67 инча)

s стр. 19

Диапазон на наклона във 
вертикална равнина

± 5° Възможна е фина настройка посредством 
ръкохватка

s стр. 18

Диапазон на завъртане в 
хоризонтална равнина

± 5° Възможна е фина настройка посредством 
ръкохватка

s стр. 18

Диапазон на завъртане 
около хоризонтална ос

± 3° Възможна е фина настройка посредством 
ръкохватка

s стр. 19

Диапазон на плъзгане в 
хоризонтална равнина

± 45 мм 
(1,77 инча) 

Вижте следващата 
фигура

[Мерни единици: мм (инчове)]

Диапазон на плъзгане напред/назад:
0 до 300 мм (11,81 инча)

Диапазон на плъзгане в хоризонтална равнина: 
± 45 мм (1,77 инча) 
6
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3. Свързване на устройства

Пригответе захранващ кабел, компютърен кабел, USB кабел и т.н. на мястото, където ще се 
инсталира стойката за окачване.

Пригответе всички необходими кабели за устройства, като например камера за документи или 
микрофон, които ще свържете с проектора.

Пример за свързване

Външни високоговорители LAN устройство

Микрофон

USB кабел
(за Easy Interactive Function)Камера за 

документи

Компютър

Компютърен кабел
(за видеосигнал от компютър)

Специален USB кабел
(предоставен с камерата за документи)

Аудио кабел
(предлагащ се на пазара продукт)

LAN кабел
7



4. Таблица на разстоянията за прожектиране

Прегледайте следващата таблица и инсталирайте стойката за окачване и проектора така, че 
изображенията на повърхността за прожектиране да бъдат с подходящ размер. Стойностите са 
само груби приближения.

Препоръчаният диапазон за разстоянието за прожектиране (a) е от 7 до 37 см (от 2,76 до 14,57 
инча).

Стенна планка

Повърхнина за 
прожектиране

Стойност на отстоянието на 
центъра на екрана спрямо 
центъра на стенната планка

Разстояние на повърхнината 
за прожектиране от стената

65 мм (2,55 инча)

240 мм (9,44 инча)
8
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EB-465i/460 (4:3 Пропорция) Мерни единици: мм (инчове)

S а b h

Интерактивна
бяла дъска

Размер
на екрана

Минимално 
прожекционно

разстояние 
(ширина)

Разстояние 
между 

повърхнината за 
прожектиране и 
стенната планка

Височина на 
повърхнината 

за 
прожектиране 

63" 1280x960 (50,39x37,80) 71 (2,81) 184 (7,25) 960 (37,80) Hitachi StarBoard FX-63

64" 1300x975 (51,18x38,40) 79 (3,11) 187 (7,34) 975 (38,40) SMART Board 660
Promethean ActivBoard 164

70" 1422x1067 (55,98x42,00) 125 (4,92) 201 (7,92) 1067 (42,00)

77" 1564x1173 (61,57x46,20) 178 (7,02) 218 (8,59) 1173 (46,20) Hitachi Cambridge Board 77
Hitachi StarBoard FX-77
SMART Board 680

77,5" 1574x1181 (61,97x46,50) 182 (7,17) 219 (8,64) 1181 (46,50) RM ClassBoard2 77.5
INTERWRITE® BOARD 1077

78" 1585x1189 (62,40x46,80) 186 (7,32) 221 (8,69) 1189 (46,80) PolyVision TS610
Promethean ActivBoard 178 / 
378

80" 1625x1219 (63,98x48,00) 201 (7,92) 226 (8,88) 1219 (48,00)

87" 1768x1326 (69,61x52,20) 255 (10,02) 243 (9,55) 1326 (52,20)

90" 1829x1372 (72,01x54,00) 277 (10,92) 250 (9,84) 1372 (54,00)

100" 2032x1524 (80,00x60,00) 354 (13,93) 274 (10,80) 1524 (60,00)

102" 2072x1554 (81,57x61,20) 369 (14,53) 279 (10,99) 1554 (61,20)

EB-455Wi/450W/440W (4:3 Пропорция) Мерни единици: мм (инчове)

S а b h

Интерактивна
бяла дъска

Размер
на екрана

Минимално 
прожекционно

разстояние 
(ширина)

Разстояние 
между 

повърхнината за 
прожектиране и 
стенната планка

Височина на 
повърхнината 

за 
прожектиране 

53" 1077x808 (42,40x31,80) 76 (3,00) 266 (10,49) 808 (31,80)

60" 1220x914 (48,03x36,00) 140 (5,52) 297 (11,71) 914 (36,00)

63" 1280x960 (50,39x37,80) 168 (6,60) 311 (12,24) 960 (37,80) Hitachi StarBoard FX-63

64" 1300x975 (51,18x38,40) 177 (6,96) 315 (12,41) 975 (38,40) SMART Board 660
Promethean ActivBoard 164

70" 1422x1067 (55,98x42,00) 232 (9,12) 342 (13,46) 1067 (42,00)

77" 1564x1173 (61,57x46,20) 296 (11,65) 373 (14,69) 1173 (46,20) Hitachi Cambridge Board 77
Hitachi StarBoard FX-77
SMART Board 680

77,5" 1574x1181 (61,97x46,50) 300 (11,83) 375 (14,78) 1181 (46,50) RM ClassBoard2 77.5
INTERWRITE® BOARD 1077

78" 1585x1189 (62,40x46,80) 305 (12,01) 378 (14,86) 1189 (46,80) PolyVision TS610
Promethean ActivBoard 178 / 
378

80" 1625x1219 (63,98x48,00) 323 (12,73) 386 (15,21) 1219 (48,00)

85" 1726x1295 (67,95x51,00) 369 (14,53) 409 (16,09) 1295 (51,00)
9



Стойността може да се различава в зависимост от мястото, на което сте поставили принтера.

При използване на EB-455Wi/450W/440W за прожектиране на изображения с коефициент на 
формата 4:3 те се преоразмеряват автоматично и качеството им може да се влоши.

EB-465i/460/455Wi/450W/440W (16:10 Пропорция) Мерни единици: мм (инчове)

S а b h

Интерактивна
бяла дъска

Размер
на екрана

Минимално 
прожекционно

разстояние 
(ширина)

Разстояние 
между 

повърхнината за 
прожектиране и 
стенната планка

Височина на 
повърхнината 

за 
прожектиране 

60" 1293x808 (50,91x31,80) 76 (3,00) 266 (10,49) 808 (31,80)

70" 1507x942 (59,33x37,10) 157 (6,18) 306 (12,03) 942 (37,10)

78" 1680x1050 
(66,14x41,34)

222 (8,73) 337 (13,27) 1050 (41,34) PolyVision TS 600
/ TS610 / TSL610

80" 1723x1077 (67,83x42,40) 238 (9,36) 345 (13,58) 1077 (42,40)

87" 1873x1171 (73,74x46,11) 294 (11,59) 372 (14,66) 1171 (46,11) SMART Board 685 / 
Promethean ActivBoard 387

90" 1939x1212 (76,34x47,70) 319 (12,55) 384 (15,13) 1212 (47,70)

96" 2067x1292 (81,38x50,88) 367 (14,46) 408 (16,06) 1292 (50,88)

EB-465i/460/455Wi/450W/440W (16:9 Пропорция) Мерни единици: мм (инчове)

S а b h

Интерактивна
бяла дъска

Размер
на екрана

Минимално 
прожекционно

разстояние 
(ширина)

Разстояние 
между 

повърхнината за 
прожектиране и 
стенната планка

Височина на 
повърхнината 

за 
прожектиране 

58" 1283x722 (50,51x28,44) 73 (2,87) 305 (12,00) 722 (28,44)

60" 1328x747 (52,28x29,42) 90 (3,53) 314 (12,38) 747 (29,42) RM ClassBoard2 60

65" 1440x809 (56,69x31,87) 131 (5,16) 338 (13,31) 809 (31,87)

70" 1550x872 (61,02x34,32) 173 (6,80) 362 (14,24) 872 (34,32)

71" 1571x884 (61,85x34,81) 181 (7,13) 366 (14,43) 884 (34,81) INTERWRITE® BOARD 1071

80" 1770x996 (69,69x39,22) 256 (10,07) 409 (16,10) 996 (39,22)

82" 1815x1021 (71,46x40,20) 272 (10,73) 418 (16,48) 1021 (40,20) Hitachi StarBoard FX-82W

85" 1881x1058 (74,06x41,67) 297 (11,71) 433 (17,03) 1058 (41,67) INTERWRITE® BOARD 1085

90" 1993x1121 (78,46x44,12) 339 (13,34) 456 (17,97) 1121 (44,12)

93" 2058x1158 (81,02x45,59) 364 (14,32) 471 (18,52) 1158 (45,59)
10
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5. Процедура по инсталиране

Уверете се, че изпълнявате следващите стъпки, за да инсталирате стойката за окачване. Ако 
ги пренебрегнете, тя може да падне и да причини телесни наранявания или повреди на 
имуществото ви.

A Инсталиране на стенната планка на стената

(1) Определете позицията на шаблона.
• Потвърдете размера на екрана (S) и разстоянието между повърхнината за 

прожектиране и стенната планка (b) от таблицата на разстоянията за прожектиране.

• Изравнете осевата линия на шаблона (вертикална) с осевата линия на повърхнината за 
прожектиране (вертикална).
Уверете се в местоположението на гредите в стената (сгради с дървена конструкция) и 
преместете наляво или надясно при необходимост.
(Позицията може да се придвижи хоризонтално наляво или надясно от осевата линия 
на повърхнината за прожектиране до 45 мм [1,77 инча].)

Изравнете линията  (хоризонтална) на шаблона с височината (b).

(2) Прикрепете шаблона към стената.

Максималното общо тегло на стойката за окачване и проектора е приблизително 
15,2 кг (33,5 либри). Когато инсталирате стойката за окачване, изчислете 
допустимото тегло, внимателно проверете конструкцията, материалите и якостта 
на стената и извършете правилно инсталирането, използвайки най-подходящия 
метод.

Осева линия на повърхнината 
на прожектиране

Осева линия на шаблона

 Линия на шаблона

65 мм (2,55 инча)
11



(3) Направете отвори за окачване в стената на необходимите места.
Стенната планка трябва да се закрепи с предлагани на пазара дюбели или 
самонарязващи се винтове на следните места. Препоръчва се стенната планка да се 
закрепи на поне три места.
• Ако закрепяте стенната планка на четири места, направете отворите, означени с А и В 

на фигурата.

• Ако закрепяте стенната планка на три места, направете отворите, означени с С на 
фигурата.

(4) Махнете шаблона.

(5) Окачете стенната планка на стената.

Четири отвора за окачване Три отвора за окачване

❏ Когато окачите проектора на стената посредством стойката, стената трябва да 
е достатъчно яка, за да издържи и него, и стойката. Проверете теглото на 
проектора и стойката за окачване преди инсталация и подсигурете якостта на 
стената. Ако тя не е достатъчна, подсилете стената преди инсталацията.

❏ Инсталирайте стойката за окачване така, че да предлага достатъчна опора за 
собственото си тегло и това на проектора и да издържа на всякакви 
хоризонтални вибрации. Използвайте винтове и гайки размер М8. По-малки от 
М8 винтове и гайки могат да са причина за падане на стойката.

❏ Epson не поема никаква отговорност за всякакви щети или наранявания, 
причинени от неправилна инсталация.

Предупреждение
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B Определяне на разстоянието за прожектиране и 

издърпване на плъзгача

(1) От таблицата на разстоянията за прожектиране изчислете разстоянието (а) от 
повърхнината за прожектиране до предния край на проектора.

(2) Разхлабете четирите винта и издърпайте плъзгача на стойката за окачване.
Поставете плъзгача на позиция с делението на маркираната линия, отговарящо на 
разстояние (а+х), равно на разстоянието (а) плюс дебелината на прожекционния 
екран (х).

C Прикрепяне на стойката за окачване към стенната планка

(1) Окачете куката на стойката върху оста на стенната планка (A).

(2) Повдигнете стойката за окачване и прекарайте кабелите през нея (B).

Винтове (4)

Маркирана линия

Внимавайте да не ги притиснете между стойката за окачване и стенната планка.

Внимание
13



(3) Затегнете двата винта М8 х 15 мм с шестограмна глава и двата винта М8 х 45 мм 
с шестограмна глава, предоставени със стойката за окачване, така че тя да е 
вeртикалнa cпpямо cтeнaтa (C).

Използвайте двата винта М8 х 45 мм с шестограмна глава, за да регулирате 
преместването по вертикала.
s стр. 19

D Закрепване на проектора към стойката за окачване

(1) Разхлабете двата винта и махнете капака на кабела от проектора.

Стойка за 
окачване

Кабели

Стенна планка

Винтове М8 х 15 мм с 
шестограмна глава (един 
отляво и един отдясно)

Ос на стенната планка

Винтове М8 х 45 мм с 
шестограмна глава (2)

Кука на стойката за 
окачване

Капак на кабелВинтове (2)
14
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(2) Поставете плъзгащата пластина в стойката за окачване от страната с 
интерфейса на проектора (A).
Изравнете маркировката на проектора и на стойката за окачване (B).

(3) Затегнете двата винта M5 x 12 мм с шестограмна глава (C).

E Свързване на захранващия и други кабели с проектора

Свържете с проектора нужните кабели, като захранващия кабел, компютърния и USB 
кабела.

Страна на 
интерфейса
на проектора

Винтове М5 x 12 мм с 
шестограмна глава (2)

Маркировка

Места на 
винтовете

Плъзгаща се 
пластина

Ако използвате лепила, за да предотвратите разхлабването на винтовете, или 
препарати, като масла и лубриканти на прикрепващата проектора плъзгаща 
пластина, кутията може да се пропука и да доведе до падане на проектора, 
причинявайки телесни наранявания или повреди на имуществото ви. Не 
използвайте лепила, лубриканти или масла, за да инсталирате или регулирате 
стойката за окачване.

Предупреждение

Захранващ кабел

Компютърен кабел

USB кабел
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6. Регулиране на прожекционния екран

За да осигурите максимално качество на прожекционния екран, изпълнете следващите стъпки 
за неговото регулиране. 

A Включване на проектора

B Промяна на пропорцията

Всеки път, когато натиснете бутона [Aspect] на дистанционното управление, името на 
пропорцията се извежда на екрана и тя се променя.

Променете настройката в зависимост от сигнала на свързаното оборудване.

Другият вариант е да зададете съотношението от менюто [Сигнал] –  [Aспeкт] от менюто 
"Конфигурация".

s Потребителско ръководство за проектора: меню [Конфигурация] – меню 
[Сигнал]

Не използвайте функцията на проектора "Трапецовидно изкривяване". 
Това може да доведе до влошаване на качеството на изображението.

Посредством 
дистанционното 

управление

Посредством контролния 
панел

Дистанционно 
управление

4:3

Пропорция
16
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C Извеждане на тестов модел

Натиснете бутона [Menu]  и изберете менюто [Настройки] - [Модел] - [Тестов модел] от 
менюто "Конфигурация".

s Потребителско ръководство за проектора: меню [Конфигурация] - меню 
[Настройки]

D Регулиране на фокуса

(1) Преместете лоста на капака на въздушния филтър, за да го отворите.

(2) Използвайте лоста за фокусиране, за да регулирате фокуса.

(3) След като приключите с регулирането, затворете капака на въздушния филтър.

Посредством 
дистанционното 

управление

Посредством контролния 
панел

Лост за фокусиране

Капак на въздушен филтър
17



E Използване на горната ръкохватка за регулиране на 

вертикалното наклоняване

(1) Разхлабете винта, който съответства на горната ръкохватка (A).

(2) Завъртете ръкохватката, за да промените вертикалния наклон (B).

(3) След като приключите, направете всички настройки от стъпки E до I, 

затегнете винтовете, които сте разхлабили в стъпка A.

F Използване на дясната ръкохватка за регулиране на 

хоризонталната ориентация

(1) Разхлабете винтовете, които съответстват на дясната ръкохватка (A).

(2) Завъртете ръкохватката, за да промените хоризонталната ориентация (B).

(3) След като приключите, направете всички настройки от стъпки E до I, 

затегнете винтовете, които сте разхлабили в A.

Повторете стъпки E до I при необходимост.
18
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G Използване на лявата ръкохватка за регулиране на 

завъртането около хоризонталната ос

(1) Разхлабете винтовете, които съответстват на лявата ръкохватка (A).

(2) Завъртете ръкохватката, за да промените завъртането около хоризонталната ос 
(B).

(3) След като приключите, направете всички настройки от стъпки E до I, 

затегнете винтовете, които сте разхлабили в стъпка A.

H Регулиране на преместването по вертикала

Регулирайте преместването по вертикала с двата винта М8 х 45 мм с шестограмна глава 
в долната част на стойката за окачване. Затягането на винтовете повдига стойката, а 
разхлабването им я спуска надолу.

Прожекционният екран се повдига или съответно се спуска.

Винтове M8 x 45 мм
с шестограмна глава (2)
19



I Регулиране на плъзгането напред/назад

Разхлабете четирите винта и регулирайте плъзгача на стойката за окачване.

След като приключите с всички настройки от стъпки E до I, затегнете винтовете.

J Изключване на извеждането на тестовия модел

Натиснете бутона [Esc] на дистанционното управление или контролния панел, за да 
изключите тестовия модел.

Винтове (4)

Затегнете добре всички винтове. Ако не са добре затегнати, проекторът или 
стойката могат да паднат, причинявайки телесни наранявания или повреди на 
имуществото ви.

Предупреждение
20
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7. Закрепване на капаците

A Прикрепване на капака на стенната планка и накрайника

(1) Закрепете капака на стенната планка с два винта М4 х 12 мм с шестограмна 
глава (A).

(2) Поставете накрайника с вдлъбнатата част нагоре (B).

B Прикрепване на капака на кабела на проектора

Прикрепете капака на кабела на проектора и затегнете двата винта, за да го закрепите.

q В зависимост от окабеляването може да се наложи да изрежете части от
капака на стенната планка за преминаване на кабелите.

Накрайник

Капак на стенната планка

Винтове M4 x 12 мм
с шестограмна 
глава (2)

Капак на кабел

Винтове (2)

Само специалист трябва да сваля или да инсталира отново проектора, 
включително за поддръжка и ремонт. Вижте Потребителското ръководство на 
вашия проектор за инструкции относно поддръжка и ремонт.
21



8. Приложение

Използване на Easy Interactive Function

След като инсталирате съвместим с Easy Interactive Function (EB-465i/455Wi) модел, трябва да 
инсталирате Easy Interactive Driver и да калибрирате (да изравните позициите на курсора и на 
Easy Interactive Pen).

За подробности вижте предоставеното Ръководство за бърз старт или Потребителското 
ръководство на CD-ROM "Документи".

Прикрепване на осигурителен кабел

Ако проекторът ще бъде инсталиран в стая, където ще е без надзор, можете да използвате 
предлаганите на пазара ключалки от стоманен кабел срещу кражба, за да го закрепите към 
стълб или друг обект и да попречите на някой да го открадне.

Прекарайте стоманения кабел на ключалката през точката за монтиране на осигурителен 
кабел.

За подробности относно това как да заключите тази ключалка вижте предоставеното с нея 
Потребителско ръководство.

❏ Никога не разхлабвайте винтовете и гайките след инсталацията. Редовно 
проверявайте да не се разхлабват винтовете. Ако откриете разхлабили се 
винтове, затегнете ги добре. Ако не са добре затегнати, проекторът или 
стойката могат да паднат, причинявайки телесни наранявания или повреди на 
имуществото ви.

❏ Не се увисвайте на стойката за окачване и не закачвайте тежки предмети на 
нея. При падане проекторът или стойката могат да причинят телесни 
наранявания или повреди на имуществото ви.

Предупреждение

412016100BG
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